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STUDIES

LOVE EVERY JEW, NO EXCEPTIONS
Why Even the Wcked Leserve Qur Love



PARSHAH
OVERVIEW

Korach

Korah incites a mutiny,

challenging Moses'’s
leadership and the
granting of the kehunah
(priesthood) to Aaron. He
is accompanied by
Moses's inveterate foes,
Dathan and Abiram.
Joining them are 250
distinguished members of
the community, who offer
the sacrosanct ketoret
(incense) to prove their
worthiness for the
priesthood. The earth
opens up and swallows

the mutineers, and a fire
consumes the ketoret
offerers.

A subsequent plague is
stopped by Aaron'’s
offering of ketoret. Aaron'’s
staff miraculously
blossoms and brings forth
almonds to prove that his
designation as High Priest
is Divinely ordained.

G-d commands that a
terumah ("uplifting”)
offering be given to the
Kohanim (priests) from

each crop of grain, wine,
and oil; as well as from all
firstborn sheep and cattle,
and other specified gifts.







RASHI RULES

1. Rashi only comments when there is a difficulty
with the text.

2. Rashi’s headers only include the words he will
address. If his comment touches indirectly on
other words in the passage, he implies this by
adding “etc.” to the end of the heading.

3. Rashi assumes that his students remember
what he taught them in the past.
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1. Korah the son of Izhar, the son of Kehath, the
son of Levi took [himself to one side] along
with Dathan and Abiram, the sons of Eli'ab, and
On the son of Peleth, descendants of Reuben.

2. They confronted Moses together with two
hundred and fifty men from the Children of
Israel, chieftains of the congregation,
representatives of the assembly—men of
repute.

3. They assembled against Moses and Aaron
and said to them, “You take too much for
yourselves; the entire community—all of
them—are holy, and G-d is in their midst. Why
do you raise yourselves above G-d's assembly?”
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4. Moses heard and fell on his face.

5. He spoke to Korah and to all his
company, saying, “In the morning, G-d will
make known who is His, and who is holy,
and He will draw [them] near to Him, and
the one He chooses, He will draw near to
Him.

6. “This is what you can do, Korah and all his
community: Take for yourselves fire pans,

7. "place fire into them, and put incense
upon them before G-d tomorrow. The man
whom G-d will choose is the holy one. It is
you, sons of Levi, who have gone too far!”




Moses attempted to
dispel the rebellion by
specifically trying to pacity
Dathan and Abiram, who
repeatedly challenged

him at every opportunity.
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12. Moses summoned Dathan and
Abiram, sons of Eli'ab, but they said, “We
will not go up.

13. "Is it not enough that you brought us
out of a land flowing with milk and honey
to kill us in the desert, that you should
also exercise authority over us?

14. "You have also not brought us to a
land flowing with milk and honey, nor
have you given us an inheritance of fields
and vineyards. Even if you gouge out the
eyes of those men, we will not go up.”




TEXT 1D

Ibid., 24-26
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24. Speak to the congregation and say,
"Withdraw from the dwelling of Korah,
Dathan and Abiram.”

25. And Moses arose and went to Dathan
and Abiram, and the elders of Israel
followed him.

26. He spoke to the congregation, saying,
“Please remove yourselves from the tents
of these wicked men, and do not touch
anything of theirs, lest you perish
because of all their sins.”
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Rabbi Yitzchak

Yaakov Horowitz,

Be’er Yitzchak,
Numbers 16:25
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This passage omits the purpose of going to Dathan
and Abiram. If they were going to deliver the message
"Please remove yourselves” [to the people], why did
they detour to Dathan and Abiram?
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THE RASH|

"And Moses arose.” He thought they might
receive him respectfully, but they did not
(Midrash Rabah).
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Rabah 18:4

Moses said, “Since they did not want to come to me, |
will go to them. Perhaps this will shame them into
repentance.” Thus, the passage states, “And Moses arose
and went to Dathan and Abiram” (Numbers 16:25).




RASHI'S QUESTION

If Moses was meant to deliver a message to the
people, why did he go to Dathan and Abiram?

RASHI'S ANSWER

Before delivering G-d’s message to the people,
Moses decided to give the rebels one last chance.



QUESTIONS ON RASHI

1. Why are we assuming this passage is
superfluous?

2. How can we suggest Moses didn’t go
immediately to convey G-d’s instructions?

3. If Moses went to talk privately with Dathan
and Abiram, why did the elders tag along?



RASHI'S HEADER

Rashi only quotes “Moses arose” in his header.
Rashi does not quote “And he went to Dathan and
Abiram,” nor does he allude to it by adding an
“etc.” to the end of his header.

— This means that Rashi’s difficulty
is not with where Moses went, but
with the words “Moses arose.”
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Genesis 23:17

And the field of Efron arose.
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“And the field of Efron arose”: It experienced an
elevation, for it transferred from the possession
of an ordinary person to a king.




Moses stepped up—he
elevated himself from an
ordinary state to a majestic
state as he embarked on his
journey to Dathan and Abiram.
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The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel

Schneerson, Likutei
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The Torah adds the words “And Moses arose”
to inform us that this wasn't an ordinary walk
to the tents of Dathan and Abiram. It was in a
manner of “Moses arose”; he “experienced an
elevation.” He walked like a king, exalted
above the nation, to project an aura of majesty
and honor. He intended to inspire Dathan and
Abiram to “receive him respectfully.”

This also explains why the Torah informs us
that “the elders of Israel followed him.” Why
did they accompany Moses if he did not
instruct them to? Also, why does the Torah
inform us of this point?

It is to emphasize that he walked in an
“elevated” manner as the king and leader of
the Jewish nation. Therefore, the elders
followed him.




Moses hoped that his
majestic appearance would
humble the rebels, leading
them to stand down so
their lives would be saved.
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The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel
Schneerson, ibid.
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Moses going to Dathan and Abiram did not violate His instruction to
convey the message “Remove yourselves, etc.” Moses did not go to
Dathan and Abiram intending to talk to them about repentance or
persuade them in any other way. He hoped that his mere approach in an
"elevated” fashion would have a humbling and nullifying effect on them,
and they would respond on their own by receiving him respectfully.



ANSWERS ON RASHI

1. Moses was headed to the tents of Dathan and Abiram to warn
the assembled away from danger as G-d instructed him to do.

2. Moses did not intend to talk to Dathan and Abiram before
delivering his message to the people. He merely hoped his
regal appearance might inspire them.

3. The elders were not instructed to join Moses, but rather joined
on their own. This fact that they came is relevant to the story
because it was part of Moses's plan. Arriving with the elders
created an even more majestic aura.
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Rabbi Zechariah ben
Shlomo Harofeh,
Midrash Chefetz,
Exodus 2:13
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When Egypt was afflicted with darkness, many wicked Jews perished.
Moses said to G-d, "Does killing Your children reflect well on them?”

G-d replied, “l will spare two of them for your sake.”
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“He looked at their burdens” (Exodus 2:11). In what
manner did he look?

He would see their burdens and cry, saying, “Woe is
to me over you; would that | could die for you, for
no labor is tougher than working with mortar.” He
would then lend his shoulder to help each carry
their burden.

Rabbi Eleazar, son of Rabbi Yosei HaGelili, says,
“When he saw a small man forced to carry a large
man’s burden, and a large man forced to carry a
small burden, or a woman forced to carry a man'’s
burden, and a man forced to carry a woman'’s
burden, or the elderly forced to carry a lad’s burden
and lads forced to carry the elderly’s burdens, he
would leave his royal guard and rearrange their
burdens. He would claim to be [distributing the
workload more efficiently] for Pharaoh’s sake.”
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lower worlds to speak with you.”
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Rabbi Moshe of
Coucy, Sefer Mitzvot
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It is a mitzvah to love a Jew who is your fellow
concerning the Torah and its commandments.
However, it is a mitzvah to hate a wicked Jew
who willfully refuses to repent.
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Rabbi Shneur

Zalman of Liadi,

Tanya, Likutei
Amarim, ch. 32
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It is equally a mitzvah to love them. Both are true.
We hate the wickedness in them, and we love the
hidden goodness in them.
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The students of Rabbi Dovber, Magid of
Mezeritch, set up rotations to serve him.

The saintly Rabbi Zushe [of Anipoli]
related a story he heard from his brother,
the saintly Rabbi Elimelech [of Lizhensk],
to Rabbi Shneur Zalman [of Liadi].

Once, when it was Rabbi Elimelech’s turn
to serve the Magid, he was in a nearby
room when he heard the Magid calling
him. He entered, and the Magid said,
“Do you hear, Meilech, what is being said
in the Heavenly academy? That the
mitzvah to love our fellow Jew applies to
an evil Jew as it does to a completely
righteous Jew.”
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The Alter Rebbe teaches that we must
love every Jew, from the greatest to the
worst. We must love them as we love
our siblings, with an intrinsic love.

“Love your fellow as you love yourself”
(Leviticus 19:18) means to love them
just like we love ourselves. We love
ourselves intrinsically, not conditionally.
We don't love ourselves because of our
strengths; we love ourselves despite our
faults. Even if our flaws are so glaring
that we can’t deny them, we cover them
up and love ourselves because the part
we love is much deeper than the faulty
part.

This is precisely how we must love
another.
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The injunction to “love your fellow as
you love yourself” is meant quite
literally. As our love for ourselves is
not rational but unconditional, so
must we love our fellow Jews
unconditionally.

How is this possible, considering that
another and | are two separate
people?

The answer is that | am not loving
another; | am loving myself. There is a
single core soul that differentiates
into many parts. [If | dig, | will find]
the same core is in both.
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The meaning of “Love your fellow as you love
yourself” is not to love others as much as yourself.
No, that would be a mistake. It is to love yourself
as much as you love others.
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We should add and emphasize the connection between the love of
a fellow Jew and the coming Redemption. ... [Love among Jews] is
a foretaste and even a beginning of the true, complete Redemption.
This is because the world will be marked by oneness [with G-d]
beyond differentiation in the era of Mashiach, which will be
expressed primarily through unity among all Jews.



KEY POINTS

1. Dathan and Abiram challenged Moses at every turn, yet Moses worked to help
them repeatedly.

2. Even when G-d told Moses they would be punished by death, Moses tried his best
to save them.

3. This teaches us that the mitzvah to love our fellow extends to wicked people, even
if they are wicked toward us.

4. We can dislike their wickedness, but as Jews, they have sacred souls, and there is
much hidden goodness in them. We love their good and do our best to bring it out.

5. We love ourselves despite our flaws. Realizing that others are part of us makes it
easier to extend the same courtesy to them as we do to ourselves.
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